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(1) RAMBAM, TEMIDIN UMUSAFIN PEREK 7  

י חֳדָשִׁים. פָרִ  מוּסַף רָאשֵׁׁ בִיעִי כְּ כָל יוֹם. מִיּוֹם הָרִאשׁוֹן עַד יוֹם הַשְּ בַן מוּסָף בְּ רִיבִין קָרְּ פֶסַח מַקְּ אַיִל בְּ נַיִם וְּ ים שְּׁ
עִיר חַטָאת הַנֶאֱכֶלֶת. בְּ  בָשִים הַכל עוֹלוֹת וּשְּ עָה כְּ שִׁבְּ רִיבִין אֶחָד וְּ נִיסָן מַקְּ נִי שֶׁל פֶסַח שֶׁהוּא יוֹם שִׁשָה עָשָר בְּ יוֹם שֵׁׁ

נוּ אַרְּ מוֹ שֶׁבֵׁ חָה שֶׁל צִבוּר כְּ הִיא מִנְּ נוּפָה. וְּ עוֹלָה עִם עֹמֶר הַתְּ  יֶתֶר עַל מוּסָף שֶׁל כָל יוֹם כֶבֶש לְּ
פִיכָךְ דּוֹחֶה אֶת הַשַבָת וְּ  מַנוֹ קָבוּעַ וּלְּ אָהוּזְּ מְּ אֶת הַטֻּ   

ל שֶׁנֶאֱמַר רָאֵׁ אֶרֶץ יִשְּ חָה זוֹ אֶלָא מֵׁ בִיאִין מִנְּ ין מְּ ן". " (ויקרא כג י) אֵׁ כֶם אֶל הַכֹהֵׁ צִירְּ אשִׁית קְּ אתֶם אֶת עֹמֶר רֵׁ וַהֲבֵׁ

רָאֵׁ  אֶרֶץ יִשְּ בִיאִין אוֹתָהּ מִכָל מָקוֹם מֵׁ וָתוֹ לָבוֹא מִן הַקָרוֹב. לאֹ בָא מִן הַקָרוֹב מְּ למִצְּ יל : לֵׁ לָה בְּ ר בַלַיְּ הִקָצֵׁ וָתוֹ לְּ מִצְּ
שַׁבָת ין בְּ חל בֵׁ ין בְּ  שִׁשָה עָשָר. בֵׁ

ר צָרוּהוּ בַיּוֹם כָשֵׁׁ אִם קְּ צִירַת הָעֹמֶר. וְּ ר לִקְּ לָה כָשֵׁׁ כָל הַלַיְּ  וְּ
אוּ יָבִיאוּ מִן הָעֳמָרִים וָתוֹ לָבוֹא מִן הַקָמָה. לאֹ מָצְּ   מִצְּ

שׁ  אוּ יָבִיאוּ מִן הַיָּבֵׁ וָתוֹ לָבוֹא מִן הַלַח. לאֹ מָצְּ  מִצְּ
שָׁנָה אַחֶ  שָׁנָה זוֹ וּבְּ יָהּ בְּ עַ חֶצְּ זוֹרֵׁ הָבִיא מִשָדוֹת שֶׁבַדָּרוֹם. הָיָה נָר חֲצִי הַשָדֶה וְּ כָן הָיָה לְּ רֶת נָר חֲצִי הַשָדֶה שֶׁזָרַע דַּרְּ

בִ  צִי שֶׁנָר וּמֵׁ עַ הַחֵׁ זוֹרֵׁ יא מִמֶנוּוְּ  
יום טוב יוצאין שלוחי  עומר זה מן השעורים היה בא. ודבר זה הלכה ממשה רבינו. וכיצד היה נעשה. מערב

נוח לקצור. כל העיירות הסמוכות לשם מתכנסות כדי  ועושין אותו כריכות במחובר לקרקע כדי שהיהבית דין 

  וקוצרין שלש סאין שעורין בשלשה אנשים. ובשלש קופות. ובשלשה מגלות. כיון .שיהיה נקצר בעסק גדול
הין. בא השמש אומרין לו  שחשכה אומר להם הקוצר לכל העומדים שם. בא השמש אומרין לו הין. בא השמש

אומרין לו הין. מגל זה אומרין לו הין. קופה זו אומרין לו הין.  אומרין לו הין. מגל זה אומרין לו הין. מגל זה
אומרין לו הין. שבת היום  אומרין לו הין. קופה זו אומרין לו הין. ואם היה שבת אומר להן שבת היום קופה זו

אומר להן אקצור והן אומרין לו קצור. אקצור והם   ואחר כךאומרין לו הין. שבת היום אומרין לו הין. 
 וכל כך למה מפני אלו הטועיםאומרים לו קצור. שלש פעמים על כל דבר ודבר.  אומרים לו קצור. אקצור והם

בראשית. ומפי  שיצאו מכלל ישראל בבית שני. שהן אומרין שזה שנאמר בתורה ממחרת השבת הוא שבת
והסנהדרין בכל דור ודור שהיו מניפין את  אלא יום טוב וכן ראו תמיד הנביאיםהשמועה למדו שאינה שבת 

בשבת. והרי נאמר בתורה ולחם וקלי וכרמל לא תאכלו עד עצם היום  העומר בששה עשר בניסן בין בחול בין
כמו   ויאכלו מעבור הארץ ממחרת הפסח מצות וקלוי. ואם תאמר שאותו הפסח בשבת אירע הזה. ונאמר

הסיבה אלא נקרה נקרה.  טפשים. היאך תלה הכתוב היתר אכילתם לחדש בדבר שאינו העיקר ולאשדמו ה
היא העילה המתרת את החדש ואין   אלא מאחר שתלה הדבר במחרת הפסח הדבר ברור שמחרת הפסח

 משגיחין על אי זה יום הוא מימי השבוע

Why was all this required? Because of the heretical Sadducees who deviated from the Jewish 
community during the period of the Second Temple, asserting that the biblical expression on the 
day after the sabbath (Leviticus 23:11), [used in connection with the omer offering] refers to the 
original Sabbath. But traditionally interpreted, this verse refers to the festival and not to the 
Sabbath. This was the view of the prophets and the Sanhedrin at all times from generation to 
generation: they waved the omer on the sixteenth of Nisan, whether it was a weekday or a Sabbath. 
It is written in the Torah: "You shall eat no bread or parched grain or fresh ears [of the new crop] 
until that very day" (14); and it is written: "The day after Passover, they ate some of the produce of 
the land, unleavened cakes and parched grain" (Joshua 5:11). Were you to say that that Passover 
happened to occur on a Sabbath, as the foolish [heretics] have imagined, then why has Scripture 
made the permission to eat of the new grain depend on something that is not the essential factor 
but merely accidental? Since, however, Scripture has indeed made the matter depend on the day 
after Passover, it becomes obvious that the day after Passover is the determining factor that makes 
the new grain permissible, without paying attention to the day of the week that happens to coincide 
with it. 

 

file:///C:/Leviticus.23.11
file:///C:/Joshua.5.11


 בס"ד   
 

The Omer, The Sadducees and the nation of Israel  Page 2 

קרא כ"ג וי  (2)  

לֶה( ד) י  אֵֵׁ֚ ֵ֣ קוָָֹ֔ק  מוֹעֲדֵׁ י יְּ ֵ֖ רָאֵׁ דֶשׁ  מִקְּ א֥וּ  קֹֹ֑ רְּ ם אֲשֶׁר־תִקְּ ם אֹתֵָ֖ מוֹעֲדָָֽ  :בְּ

דֶשׁ( ה) וֹן  בַחֵֹ֣ ה  הָרִאשׁׁ֗ בָעָ֥ אַרְּ ר  בְּ דֶשׁ עָשָָׂ֛ ין לַחֵֹ֖ ֵ֣ בָֹ֑  בֵׁ סַח יִםהָעַרְּ  :לַיקוָָֹֽק פֵֶ֖

ה( ו) ר  וּבַחֲמִשָָּׁ֨ דֶשׁ  יוֹם    עָשָ֥ ה לַחֵֹ֣ ג  הַזֶָ֔ וֹת  חַ֥ ת לַיקוָֹֹ֑ק הַמַצֵ֖ עַ֥ ים   שִׁבְּ לוּ מַצ֥וֹת  יָמִֵ֖ ָֽ  :תאֹכֵׁ

וֹן  בַיּוֹם  ( ז) רִאשָׁ֔ דֶשׁ  הָָֽ רָא־קֵֹ֖ יֵֶ֣ה  מִקְּ ם יִהְּ אכֶת לָכֶֹ֑ לֶ֥ ה  כָל־מְּ א עֲבֹדֵָ֖ ֹ֥ וּ   ל  :תַעֲשָֽ

ם( ח) תֶ֥ רַבְּ הִקְּ ה  וְּ ת לַיקוֵָֹ֖ק אִשֶָׂ֛ עֵַ֣ ים   שִׁבְּ וֹם יָמִֹ֑ בִיעִי   בַיּּ֤ דֶשׁ הַשְּ רָא־קָֹ֔ אכֶת מִקְּ לֶ֥ ה  כָל־מְּ א עֲבֹדֵָ֖ ֹ֥ וּ  ל  פ :  תַעֲשָֽ

ר( ט) ֥ דַבֵׁ ק  וַיְּ קוֵָֹ֖ ה יְּ ר  אֶל־מֹשֶׁ֥ אמָֹֽ  :לֵׁ

ר( י) ּ֤י דַּבֵֵּׁ֞ נֵׁ ל    אֶל־בְּ רָאֵׁ תֵָ֣  יִשְּ אָמַרְּ ם וְּ הֶָ֔ אוּ אֲלֵׁ י־תָבֵֹ֣ רֶץ כִָֽ ר  אֶל־הָאָׁ֗ ן   אֲנִי   אֲשֶּׁ֤ ֵ֣ ם נֹתֵׁ ם  לָכֶָ֔ תֵֶ֖ צַרְּ הּ אֶת־ וּקְּ צִירָֹ֑   קְּ
ם אתֶ֥ מֶר וַהֲבֵׁ ית אֶת־עָֹׂ֛ אשִׁ֥ ם רֵׁ כֵֶ֖ צִירְּ ן  קְּ ָֽ  :אֶל־הַכֹהֵׁ

נִִ֧יף( יא) הֵׁ מֶר וְּ י֥  אֶת־הָעָֹׂ֛ נֵׁ ק לִפְּ קוֵָֹ֖ ם  יְּ כֶֹ֑ צֹנְּ רְּ חֳרַת    לִָֽ מָּ ִֽ ת  מ  נוּ  הַשַבָָּּ֔ נִיפֵֶ֖ ן  יְּ ָֽ  :הַכֹהֵׁ

ם( יב) י֥וֹם  וַעֲשִיתֶֶ֕ ם בְּ כֵֶ֖ יפְּ מֶר הֲנִָֽ בֶש אֶת־הָעֹֹ֑ ים כֵֶ֣ וֹ  תָמִִ֧ נָתָׂ֛ ה  בֶן־שְּׁ עֹלֵָ֖ ק לְּ  :לַיקוָָֹֽ

חָתוֹ  ( יג) י  וּמִנְּ נֵָּׁׁ֨ ים שְּׁ רֹנִִ֜ לֶת  עֶשְּ ה סֵֹ֣ לוּלָ֥ מֶן בְּ ה  בַשֶָׂ֛ ק  אִשֶ֥ יחַ  לַיקוֵָֹ֖ ֵ֣ חַ   רֵׁ ה  נִיחֹֹ֑ כֹ֥ נִסְּ ת יֵַַ֖֖יִן  וְּ בִיעִ֥ ין רְּ  :הַהִָֽ

לֶחֶם  ( יד) י  וְּ קָלִָּׁ֨ ל וְּ מִֶ֜ כַרְּ א  וְּ ֵֹ֣ וּ ל לׁ֗ אכְּ ָֹֽ צֶם   ת וֹם  עַד־עֶ  ה  הַיֵּ֣ ד הַזֶָ֔ ם עֵַ֚ יאֲכֶָ֔ ן  הֲבִֵ֣ בֵַ֖ ם  אֶת־קָרְּ יכֶֹ֑ ת  אֱלֹהֵׁ קַּ֤   עוֹלָם   חֻּ
ם  יכֶָ֔ תֵׁ דֹרֵֹ֣ ל לְּ כֵֹ֖ ם  בְּ יכֶָֽ תֵׁ בָֹֽ  ס: מֹשְּׁ

ם( טו) תֶּ֤ פַרְּ חֳרַַ֣ת לָכֶם    וּסְּ מָּ ת מ  ם מִיּוֹם    הַשַבָָּּ֔ יאֲכֶָ֔ ר   הֲבִֵ֣ ה אֶת־עֹמֵֶ֖ נוּפָֹ֑ בַע הַתְּ וֹת שֶׁ֥ ת שַׁבָתֵ֖ מִימֹ֥ יֶָֽינָה  תְּ  :תִהְּ

ד( טז) ת עֵַ֣ חֳרַַ֤ מָּ ִֽ ת    מ  ת  הַשַבָּ בִיעִָ֔ וּ הַשְּ רֵ֖ פְּ ים   תִסְּ וֹם  חֲמִשִֵ֣ ם  יֹ֑ תֶָׂ֛ רַבְּ הִקְּ ה וְּ חָ֥ ה מִנְּ ק  חֲדָשֵָׁ֖  :לַיקוָָֹֽ
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: - . נחות סה מ  (3)  
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(4) THE SAGES (B. LAU) VOL. 1 

  

(5) RAV HIRSCH ON CHUMASH (BAMINDBAR 28:2) 
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(6) ORACH MISHPAT 124 (RAV KOOK) 
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(7) RAV HIRSCH ON CHUMASH (BAMINDBAR 28:2) 
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